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Durch die freie Wahl der Spindelstufen, kann die Traglast und das Knickverhalten verändert werden. Dabei gilt zu beachten: Umso größer die erste 
Spindelstufe, umso weniger weitere Stufen sind verfügbar. Der größte lieferbare Spindeldurchmesser beträgt 160 mm, dann ist noch die einstufige 
Variante mit 180 mm Schubrohr auswählbar. Die Darstellung zeigt an, ab welchem Durchmesserbereich welche Lasten gefahren werden können.
The load capacity and buckling can be changed by freely selecting the screw stages. Please note that the larger the first screw stage, the fewer 
further stages are available. The largest available screw diameter is 160 mm, then the single-stage design with a 180 mm protective tube can be 
selected. The following visualization shows the loads which can be run depending on the diameter range

Standardausführung  standard design

beginnend mit starting with FTrØ160x32P16-RH

max. Traglast max. load 39 500N
max. Stufenzahl max. stages: 1

beginnend mit starting with FTrØ140x32P16-RH

max. Traglast max. load 34 400N
max. Stufenzahl max. stages: 2

beginnend mit starting with FTrØ120x32P16-RH

max. Traglast max. load 29 300N
max. Stufenzahl max. stages: 3

beginnend mit starting with FTrØ100x32P16-RH

max. Traglast max. load 24 300N
max. Stufenzahl max. stages: 4

beginnend mit starting with FTrØ80x32P16-RH

max. Traglast max. load 19 300N
max. Stufenzahl max. stages: 5

beginnend mit starting with FTrØ60x32P16-RH

max. Traglast max. load 14 300N
max. Stufenzahl max. stages: 6

beginnend mit starting with FTrØ40x32P16-RH

max. Traglast max. load 9 650N
max. Stufenzahl max. stages: 7

beginnend mit starting with FTrØ160x32P16-RH

max. Traglast max. load 79 900N
max. Stufenzahl max. stages: 1

beginnend mit starting with FTrØ140x32P16-RH

max. Traglast max. load 68 800N
max. Stufenzahl max. stages: 2

beginnend mit starting with FTrØ120x32P16-RH

max. Traglast max. load 58 700N
max. Stufenzahl max. stages: 3

beginnend mit starting with FTrØ100x32P16-RH

max. Traglast max. load 48 600N
max. Stufenzahl max. stages: 4

beginnend mit starting with FTrØ80x32P16-RH

max. Traglast max. load 38 700N
max. Stufenzahl max. stages: 5

beginnend mit starting with FTrØ60x32P16-RH

max. Traglast max. load 28 600N
max. Stufenzahl max. stages: 6

beginnend mit starting with FTrØ40x32P16-RH

max. Traglast max. load 19 400N
max. Stufenzahl max. stages: 7

Schwerlastausführung  heavy duty design

Teleskopgewindetriebe M-TEG 
Telescopic Screw Drives

Wahl der Spindelstufen 
Selection of screw stages
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Teleskopgewindetriebe M-TEG 
Telescopic Screw Drives

Bestellcode Flachtrapezgewindespindeln TGS/RGS 
Order code flat trapezoidal screws

Bestellcode Teleskopgewindetriebe M-TEG 
Order code Telescopic Screw Drives

Nr.
No.

Bezeichnung
Designation Code Beschreibung Description

1
Produktkurzzeichen   
product code

TGS Trapezewindespindel (Vollmaterial) Ø40  trapezoidal screw (solid) Ø40

RGS Rohrgewindespindel > Ø40  tube screw > Ø40

2 Gewindeart  thread type FTr
Flachtrapezgewinde  angelehnt an DIN 380   
flat trapezoidal thread  according to DIN 380

3 Nenndurchmesser  nominal diameter z.B. e.g. 100 Ø40, 60, 80, 100, 120, 140, 160 wählbar  available

4
Steigung/Teilung/Gängigkeit   
pitch/lead/right-handed 32P16-RH

fester Wert; andere Steigungen auf Anfrage   
fixed value; other pitches on request

5 Spindelende A  screw end A z.B e.g. 
Kxxx

Kundenanforderung mit Längenangabe (entsprechend Angaben oder Zeichnung)   
customer demands with length specification (according to specifications or drawing)6 Spindelende B  screw end B

7 Gesamtlänge [mm]  overall length [mm] max. 6000mm

8
Sonderanforderungen   
special requirements

0 keine  none

1

entsprechend Beschreibung oder Zeichnung; bei zwei identischen Produktcodes  
und anderen Sonderanforderungen wird die Nummer fortlaufend, z.B. 2   
according to description or drawing; in case of two identical product codes and other  special 
requirements, the number will be consecutive, e.g. 2

Nr.
No.

Bezeichnung
Designation Code Beschreibung Description

1 Produktkurzzeichen   product code
M-TEG Standard  standard

M-TEG-S Schwerlastausführung  heavy duty design

2

Anbauteil Antriebseinheit   
attachment drive unit

AZ... Antriebszapfen AZ, Größe AZ14-AZ64   driving pin AZ, size AZ14-AZ64

M...
Spindelhubgetriebe M-Serie, Größe M2-J3 mit Übersetzungsverhältnis, z.B. M4-R-7; 
Kompatibilitätstabelle beachten;   screw jacks of the M-series, size M2-J3 with transmission ratio, 
e.g. M4-R-7; pay attention to the compatibility table!

nur für Anbauteile der Spindelhubgetriebe 
M-Serie, Seite Wellenende   
only for attachments of the M-series, side 
shaft end

0 mit beidseitiger Antriebswelle  with drive shaft on both sides

A Antriebswelle auf Seite A  drive shaft on side A

B Antriebswelle auf Seite B  drive shaft on side B

3 Hubweg  stroke distance max. 24 000 mm

4 Grundbauhöhe GBH  installation height GBH min. Höhe inkl. Anbauteil Antriebseinheit [mm]    
min. height incl. attachment part of the drive unit [mm]

5 Teleskopstufen  telescopic stages TS...
Teleskopstufen von 1-7stufig möglich; Spindelstufendarstellung beachten   
telescopic stages from 1-7 stages possible; pay attetion to vizualisation of screw stages

6
kleinster/größter SpindelØ  min./max. 
screwØ

Nenndurchmesser der ersten Spindelstufe, z.B. 40; zweite Zahl bezeichnet letzte  
Gewindestufe, z.B. 160  nominal diameter of the first stage, e.g. 40; second number indicates the 
last screw stage, e.g. 160

7
Sicherheitsfangmutter   
safety nut

0 ohne  without

SFMO Sicherheitsfangmutter optisch überwacht  safety nut, optically monitored

SFME Sicherheitsfangmutter, elektrisch überwacht  safety nut, electrically monitored

8 Sonderanforderungen  special requirements

0 keine   none

1

entsprechend Beschreibung oder Zeichnung; bei zwei identischen Produktcodes  
und anderen Sonderanforderungen wird die Nummer fortlaufend, z.B. 2   
according to description or drawing; in case of two identical product codes and other special 
requirements, the number will be consecutive, e.g. 2
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Notizen� Notes

Teleskopgewindetriebe M-TEG 
Telescopic Screw Drives
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Teleskopgewindetriebe M-TEG 
Telescopic Screw Drives

Notizen� Notes
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Ansprechpartner Vertrieb
Sales contact

Geschäftsführer

Matthias Schwarz
Dipl.-Ing. (FH) 
Eichbauer & Schwarz GmbH
 
Telefon:	+49 (0) 6271 /  9 47 77-59
E-Mail:  m.schwarz@eichbauer-schwarz.com

Vertrieb

Fabian Weißbach
 
Eichbauer & Schwarz GmbH
 
Telefon:	+49 (0) 6271 /  9 47 77-58
E-Mail:  info@eichbauer-schwarz.com



Kontakt Contact
Eichbauer & Schwarz GmbH
Friedrichsdorfer Landstrasse 64
69412 Eberbach

Tel.: +49 (0) 6271/9 47 77-59
Fax: +49 (0) 6271/9 47 77-57 
E-Mail: info@eichbauer-schwarz.com

www.eichbauer-schwarz.com


